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Ogólne Warunki Sprzedaży

• Wszystkie dokonywane przez nas dostawy i prace podlegają opisanym poniżej warunkom sprzedaży. Każde odstępstwo od 
niniejszych warunków musi zostać uzgodnione na piśmie i zaakceptowane przez nas.

• Nasze oferty nie są zobowiązujące. Podane ceny i warunki są wiążące wyłącznie w stosunku do okresu wyszczególnionego 
w ofercie. W przypadku braku informacji o czasie trwania oferty obowiązuje ona przez 30 dni.

• Przyjęcie towaru jest jednoznaczne z jego zaakceptowaniem. Skargi będą uznawane wyłącznie, jeśli zostaną zgłoszone na 
piśmie wraz z dokładnym opisem, w ciągu ośmiu dni od przyjęcia towaru. Każda skarga dotycząca faktury musi również zo-
stać zgłoszona na piśmie w ciągu ośmiu dni od jej otrzymania.

• Skarga nie może stanowić podstawy do przesunięcia terminu płatności.
• Ponieważ na nasz proces produkcyjny mają wpływ czynniki od nas niezależne, podane terminy dostaw mają wyłącznie cha-

rakter informacyjny i nie są wiążące. Z tego też względu nie poczuwamy się do obowiązku odszkodowawczego z powodu 
opóźnień w dostawie.

• Odszkodowania lub kary wynikające z przekroczenia terminu dostawy lub zerwania umowy nie będą w żadnym przypadku 
uznawane.

• Wszelkie należności należy regulować w siedzibie fi rmy lub w przypadku przekazania faktury fi rmie faktoringowej, na konto 
wyszczególnione na wystawionej fakturze.

• Nasze faktury są płatne w gotówce poza przypadkami, w odniesieniu do których zdecydowano inaczej. Wysokość rachun-
ków, które nie zostaną uregulowane na czas, zostaje automatycznie zwiększona o stałą kwotę odszkodowania wynoszącą 
15% należności, z kwotą minimalną w wysokości 25,00 euro. Ponadto za każdy miesiąc naliczane są odsetki w wysokości 1% 
bez konieczności zawiadomienia o niewywiązaniu się z umowy.

• W przypadku gdy kupujący nie przestrzega swoich zobowiązań, mamy prawo do zerwania umowy w ciągu ośmiu dni od za-
wiadomienia o niewywiązaniu się z umowy. Skutkiem tego kwota zamówienia w przypadku spóźnionych płatności, i jedynie 
w tym przypadku, będzie automatycznie powiększana o 10% oraz o poniesione koszty.

• Niezapłacenie w terminie choćby jednej faktury sprawia, że należne saldo wszystkich faktur, nawet tych, których termin 
zapłaty jeszcze nie upłynął, staje się z mocy prawa natychmiastowo wymagalne.

• W przypadku gdy kupujący nie przestrzega swoich zobowiązań możemy unieważnić sprzedaż, bez utraty przez nas prawa do 
odszkodowań i odsetek.

• W przypadku gdy nasza pewność odnośnie zdolności kredytowej kupującego zostanie zachwiana poprzez podjęte w stosun-
ku do niego czynności prawne i/lub inne zdarzenia, które poddadzą w wątpliwość i/lub uniemożliwią należyte wywiązanie 
się kupującego ze spoczywających na nim zobowiązań, zastrzegamy sobie prawo do całkowitego lub częściowego zawiesze-
nia zamówienia, nawet w przypadku gdy towary zostały już w całości lub częściowo wysłane oraz zwrócenia się do kupują-
cego z prośbą o wpłatę odpowiedniej kaucji. Jeśli kupujący nie wyrazi na to zgody, zastrzegamy sobie prawo do całkowitego 
lub częściowego anulowania zamówienia. Wszystkie powyższe postanowienia pozostają bez wpływu na nasze prawo do 
roszczenia odszkodowań i odsetek.

• ZASTRZEŻENIE PRAWA WŁASNOŚCI
 Do momentu pełnego uregulowania należności towary pozostają naszą własnością. Wszelkie ryzyko spoczywa na kupu-

jącym. Wpłacone zaliczki pozostają naszą własnością jako rekompensata za możliwe straty w przypadku odsprzedaży.
• W przypadku gdy kupujący sprzedaje nawet w zmodyfi kowany formie towary będące naszą własnością, przenosi na nas 

tytułem zastawu wszystkie roszczenia wynikające z tej sprzedaży.
• Wystawianie i/lub akceptowanie weksli lub innych papierów wartościowych, nie prowadzi do zatrzymania refi nansowania 

zadłużenia oraz nie powoduje odstąpienia od warunków sprzedaży.
• Sądami właściwymi do rozstrzygania ewentualnych sporów będą wyłącznie sądy w Genk i Tongeren (Belgia).


